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本文件可采用多种语言版本。若因语言差异导致对本文件的解释存在分歧，以英文版本为准。 

如双语文件在解释上有任何差异，概以德语版本为准。以英语和其他语言发行之文件，则以英语版本为准。 

OEKO-TEX® STANDARD 100标志“OEKO-TEX® STANDARD 100”的使用权仅限于申请人。使用该标志的前提是要

有检测机构出具的检测报告，证明已获得授权，并出具以下声明。 

声明 

为授权使用“OEKO-TEX® STANDARD 100”标志，我作为授权人代表我公司声明。 
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1. 质量控制 
我们已向其中一家检测机构说明了公司内部采取的预防措施，以确保所有获准使用“OEKO-TEX® STANDARD 100”标

志 的 生 产 和 / 或 销 售 的 产 品 均 符 合 OEKO-TEX® STANDARD 100 （ 以 及 可 能 适 用 的 OEKO-TEX® LEATHER 

STANDARD）的条件和标准（根据所申请的认证，可以是符合附录4或附录6），与送往该机构的样品相同，并根据这

些检测获得授权。 

2. 质量保证 
为确保使用样品材料生产和 / 或销售的产品符合标准，我们建立了有效的质量保证体系，并在“ OEKO-TEX® 

STANDARD 100”标志的整个使用期限内保持该体系，从而确保并向OEKO-TEX®机构证明，不同加工批次或不同颜色

的产品均经过抽查，符合OEKO-TEX® STANDARD 100的条件和标准（根据所申请的认证，可以是符合附录4或附录

6），并根据情况需要抽查皮革、皮或毛皮成分（可能也存在于认证物品中）是否符合当时共同适用的OEKO-TEX® 

LEATHER STANDARD。检测可在我们的工厂或OEKO-TEX®研究机构进行。 

我们会保存这些检测结果，并且标明： 

• 检测日期 

• 检测样品的说明（生产批次，后整理批次，颜色等） 

• 检测负责人 

• 检测结果 

• 随机检测 

此外，我们同意授权使用“OEKO-TEX® STANDARD 100”标志的机构有权每年两次对申请的每种产品按照原型进行抽

样检测，直到我们向OEKO-TEX®机构表明已停止生产和/或销售，并且不再使用“OEKO-TEX® STANDARD 100”标

志为止。检测费用由我们承担。如果随机检测发现与检测所依据的限值有偏差，则应在不同的样品上进行额外检测，以

进行核对，相关费用同样由我方承担。如果发现进一步的偏差，负责授权的OEKO-TEX®机构可立即撤销在产品上标注

“OEKO-TEX® STANDARD 100”的授权。现有广告材料、展示架、标签等的使用期限为自撤消之日起两个月内。 

但是，如果在控制检测中发现产品严重偏离基本/要求的限量值，检测机构和OEKO-TEX®秘书处有权根据情况需要，立

即撤销颁发的证书和对产品贴上OEKO-TEX® STANDARD 100标志的授权。这种情况下，也可以立即禁止使用广告材

料、展示牌、标签等。 

我们确认知晓，检测机构的检查人员可以根据OEKO-TEX® STANDARD 100的认证程序对公司进行访问和检查。如果不

符合OEKO-TEX® STANDARD 100的要求和标准（根据所申请的认证，可以是符合附录4或附录6），我们必须支付分

析检测（控制检测）费用和检查费用。 

我们确认知晓，认证机构或OEKO-TEX®检查人员有权根据OEKO-TEX® STANDARD 100的认证程序对我们公司在

认证过程中的质量保证措施进行检查。在正常情况下，这种检查将以三年为一个周期；在向我们公司颁发第一张证

书之前或之后不久进行第一次检查。这些检查的费用由我们承担。已通过OEKO-TEX® STeP认证的公司可免去这些

额外的检查和费用。 
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3. 授权权限 
我们知晓，在产品上标注“OEKO-TEX® STANDARD 100”标志的授权期限最长为一年。 

4. 符合性声明 
我们，即贴有“OEKO-TEX® STANDARD 100”标志的产品的制造商和/或经销商，自行负责声明所生产和/或销售的产

品符合OEKO-TEX® STANDARD 100的条件/限量值（根据所申请的认证，可以是符合附录4或附录6）。必要时，还应

符合共同适用的OEKO-TEX® LEATHER STANDARD关于有害物质限制的条件/限量值。我们对认证产品的质量保证承

担全部责任。我们可以将部分质量保证工作委托给生产商、供应商和进口商。在委托的情况下，我们必须让认证机构充

分了解相关质量保证体系的有效性。 

声明申请人姓名和地址 

 

符合性声明 

（请标记适用项，并确保标记正确！） 

☐ OEKO-TEX® STANDARD 100，附录4的要求 

☐ OEKO-TEX® STANDARD 100，附录6的要求 

对于产品中可能含有的皮革、皮和/或毛皮成分，最新有效的OEKO-TEX® LEATHER STANDARD的条件和标准仍然

有效。 

产品详述（证书范围：产品名称、材料类型、类型或设计编号、颜色、其他相关特性等） 

 

证书签发基于的检测报告编号（可由签发机构填写） 

 

我确认申请人对本声明全权负责。 

日期：_____________________ 

签名:______________________ 
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